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Gróf Apponyi Albert levele 
Szemző Istvánhoz.

Apponyi Albert az alábbi levelet 
intézte Szemző Istvánhoz,' a nemzeti 
párt Zombor városi és Bács-Bodrog- 
megyei elnökéhez :

Tisztelt barátom !
Tavai a tervbe vett bácsmegyei 

és Zombor városi pártgytllést a köz- 
egéácségügy aggasztó állapota legna
gyobb sajnálatomra lehetetlenné tette. 
Éjé/már akkor hozzád intézett nyílt le- 

___délemben kifejezést adtam azon remé

nyemnek, hogy a ti várostok és me
gyétek területén levő elvbarátaimmal 
a következő évben logok találkozhatni. 
A politikai helyzet fejlődése pedig most 
szükségesebbé teszi mint valaha pár
tunknak szoros, tömörülését, actióké- 
pességének fokozásál. A pártgyülés 
tehát az idén legalább is olyan időszerű, 
mint a milyen tavai lett volna.

Azért örömmel vettem abbeli szi
ves tudósitásodal, hogy ti azt megtar
tani óhajtjátok, és megújítom tavali 
Ígéretemet, hogy ennél az alkalomnál 
személyesen fogok nálatok megjelenni.

Minthogy pedig szives voltál a 
gyűlés idejére nézve véleményemet 
kérni, azt hozom javaslatba, hogy vár
juk be a szorgos mezei munka bele-

TÁRCSA.
Újságban olvastam . . .
Újságban olvastam
— Nem volt mostanába — 
Egy szép szőke kis lány 
Ugrott a Dunába,

Nagyon fájt a szivem
Amikor olvastam,
Nagyon jól ismertem,
Nagyon megsirattam.

Sok lányt szerettem én
Azóta és sokszor.
Hol szőkét, hol barnát.
.Először" — „utolszór".

Első s utolsónak
Vége lett egyképen

jezését és találkozzunk szeptember ha
vának második felében vagy október 

i elején. A magam részéről a következő 
három vasárnapon állok rendelkezés- 
tekre : szeptember 24-én, október 1-én 
vagy 9-én. Ezek közül akármelyiket vá
lasztja a városi és a megyei párt, én 
azt szívesen elfogadom ; csak kérem 
■— egyéb teendőim beosztása végett 
— szeptember elején szives tudósítá
sodat a köztetek történt megállapo
dásról.

A pártgyülésnek különös öröm
mel nézek elébe, mert pártunknak olyan 
híveivel fogok ott találkozni, a kiket 
vissza nem riasztott az üldözés, ki 
nem fárasztott a balsiker, meg nem 
tévesztett a gyanúsítás, hanem, a kik 
a te bölcs és fáradhatlan vezérleted 
alatt, a legnehezebb körülmények közt 
kitartottak és megmutatták azt, mily 
legyőzhetlen erő rejlik egyszerű polgá
roknak komoly és következetes akara
tában.

Igaz tisztelettel és baráti üdvöz
lettel

Eberhard, 1893. jul. 28-án.

Híved
Apponyi Albert.

Meg vagyunk győződve, hogy pár
tunknak minden tagja hazafias öröm-

Kaczagva, siratva, 
Ahogy történt épen.

És ahogy kaczagtam, 

Vagy sirtam telette, 
A régi történet 
Jutott az eszembe:

Újságban olvastam
— Nem volt mostanába — 
Egy szép szőke kis lány 

Ugrott a Dunába.

S ahogy akkor sirtam, 

Régen, nagyon régen,

Úgy sírok most épen.

C». 

mel veszi hírül a föntebb közreadott 
levélből, inikép a nemzeti párt vezére 
körünkbe fog jönni s hallatni fogja kö
zöttünk ihletett szavát.

Es meg vagyunk győződve, hogy 
Apponyi Albertnek fogadtatása váro
sunkban és megyénkben ezúttal is az 
ő nagy nevéhez méltó, itt időzése ez
úttal is gyümölcsöző leszen.

Parlamenti életünk.
I. Miniszteri tanácskozások.

A minisztériumokból szárnyra kél 
az emphatikus liir, hogy nagy ülések, 
hosszú tanácskozások, tiz napra ter
jedt konferencziák tartattak.

Wekerle előterjesztő a jövő évi 
budgelet, ismét plusszal. Szilágyi a csa
ládjogot a házasságjog gyökeres ren
dezésével, a házasság fölbonthatósága 
s kötelező polgári házasággtd, — Hie- 
ronymi a községek rendezése s a köz
igazgatási bíróságról szóló törvénye
ket terjeszti elő, Lukács a vasúti adós
ságok fedezésére fog kilencz milliót 
fölvenni, szó van a magyar udvartar
tásról, a millenniumi kiállításra, az uj 
országházra stb. stbre gondja van az 
illető szakminiszternek. Egyszóval gyö
nyörűen megy minden.

Ha ezek a nagy reformok meg-

Úgy?
(Egy orvos elbeszélése.) 

Irta: Révész EJrnő.
Az első másfél esztendőben Budapes

ten praktizáltam. Hát tetszik tudni, ez in
kább olyan szónoki figura. Az volt benne, 
hogy az első emeleten egy kis szőke lány 
vitriolt ivott. A Rodics-bakákat akkortájt 
parancsolták Boszniába. Mindössze valami 
ötször-hatszor mentem le ahhoz a szeren
csétlen leányhoz; nem soká tartott a fölé— 
plilése. Akkortájt jöttek vissza az Airoldi*  
bakák. Biz ez praxisnak egy kicsit gyarló 
volt. Csak legalább gyakrabban váltogatták 
volna a katonaságot. A semmittevés pedig 
édes, de annyira még Rém édes, hogy czu- 
kor gyanánt lehetne használni a kávéba. 
Ilyenformán a czukrot vásárolni kellett. 
Készpénzért vásárolni 46 kron kilóját.

Ha az ember minden fertálykor lenyes 
egy csomó szelvényt, lekefélteti a kabátját, 
besétál a bankba, ott megkérdezik, hogy 
mint szolgál az egészsége, elkérik tőle az 
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valósulnak, — Magyarország Eldoradó 
lesz, s az ellenzék eltűnik a lóid szí

néről.
Külföldi, - ha mindezt olvassa, 

azt kell hinnie, hogy nyugodtabb, kon
szolidáltabb parlamenti élet, mint Ma
gyarországban, sehol a világon nincs.

Itt a miniszterek egyre-másra al
kotják a reform-törvényeket — a parla
ment pedig hűségesen megszavazza 
azokat.

Gyöngyélet van Magyarországon. 
És való — igaz, a miniszteri szakta
nácskozások 10 napig tartottak s nem 
lehet kétségbe vonni, hogy ott a re
formtörvények özöne tárgyaltatott. De 
vájjon parlamenti életünk olyan-e a 
melynek e szörnyű nekigyürközés, al
kotási láz megfelel 1

Ez a sok, hasznos törvény, mely 
majdnem egyszerre fog a Ház aszta
lára kerülni, — egyszerűen le fog da- 
ráltatni, mint akár egy megyei köz. 
gyűlés sok száz ügydarabja? Avagy 
arra a naiv álláspontra helyezkedett a 
kormány, hogy többségével megsza
vaztatja javaslatait, — és pünctum?

Annyi bizonyos, hogy a számos 
reform-törvény előkészítésére vonat
kozó hirlelések nagy önbizalomra, hogy 
ne mondjuk önhittségre vallanak a 
kormány részéről.

Azt jelentik hangos szóval, hogy 
ne mondjuk : henczegéssel : erő
sek vagyunk, élni s uralkodni akarunk.

Nem mintha m< glepne bennünket 
az. ily önbizakodtság, az ily kihívó föl
lépés ... az ily dobálózás nagy tör
vényalkotási készséggel.

így hirdette ezt in illő temporeTisza, 
igy S’/apáry, igy Wekerle is s fogja 
hirdetni az ő cabinetje uralmának 
utolsó napjáig.

A kérdés csak az, hogy parla- 

egyik ablaknál a szelvényeket és megte- 
kintetesurazzák, kifizetik a másiknál s 
megnagyságolják, akkor elhiszem, hogy 
édes neki a semmittevés. De bizony ha 
az ember maga keféli a kabátot, legfölebb 
a körmét nyesegeti és bankba holmi prolon- 
gációért megy, aztán az ablakokból az 
hangzik ki rá, hogy : „mit akar ?" az már 
valami egészen más.

Biz én elkezdtem betllzgetni a pályá
zatokat. A réczefalvi mindjárt megtetszett, 
első pillantásra. Mocsaras tájék, ott lesz 
beteg elég. Aztán a lixum maga kerek öt
száz forint. Lakott ott egy iskolatársa bol
dogult apámnak; mindössze csak ennyit 
tudtam felőle. Kaptam magam, irok neki, 
mondja meg mit gondol : érdemes-e lerán- 
dulni ? Hamarosan meg volt a levél, csak 
avval nem tudtam tisztába jönni, minek Ír
jam magamat? Az „alázatos szolgája" ez 
sok ; ebből mindjárt kiolvassa, hogy meg 
vagyok szorulva. „Tisztelettel" ez meg ke
vés. Mikor a szabóm elhozza a kontót, azon 
is ott van, hogy „tisztelettel". Hátba az ő 
szabója is ebben a stylusban fogalmaz, 

menti életünknek folyománya-e, s a 
kormány eddigi ténykedéseinek logikai 
consequentiája-e az, hogy most oly 
nagy alkotási „készséget hirdet s ezzel 
magának oly hosszú jövőt jósol ?

Non pufttremeknek ki van téve 
minden kormány ; de vájjon non put- 
aremmel áll-e’csupán szemközt a We- 

kerle-kormány ?

Katholikus népgyülés.
Ilyen czim alatt figyelemreméltó 

czikket olvasunk a „Szegedi Napló"- 
ban. Az izgatás veszedelmes voltára 
való utalás után egynémely megjegy
zést fűz az idézett lap azon népgyü- 
léshez, melyet Szabadkán kivannak a 
jövő hó elején megtartani az egyház
politika ellen való tüntetés czéljából. 
Az idézett lap czikkét igy fejezi be_:

Ama katholikus népgyülésen Esz- 
terházy Miklós Móricz gróf fog elnö
kölni, úgy.máz, aki Esztergomban tar
totta ama nevezetes beszédet, hogy 
katholikus köröket kell alakítani és hogy 
küzdeni kell minden és mindenki ellen, 
ami és aki nem katholikus.

Bácsmegye szinte egyhangúlag ál
lást foglalt a szabadelvű egyházpolitika 
mellett a törvényhatóságaiban i s az 

; ottani irányadó közvélemény daczára, 
ime, megkísérlik Eszterházyék és Mam- 
muzsich préposték, hogy összeharan
gozzanak egy tömeget, mely velük fog 
demonstrálni. S ó sincs róla, kapható 
ilyen tömeg BáUs-Bodroghban is ép
pen úgy, niint bárhol, de hogy mit ér 
az efféle tüntetés, azt legjobban tud
ják ez esetben a szabadkaiak, kik az 
ő hírneves prépostjukat kétségesebb 
szerepekben is látták már, a többek 
közt az ellen hadakozva is, hogy a temp
lomban nem szabad a hymnust éne
kelni.

Mindenesetre sajnos, hogy ebben 
a szabadkai gyülekezésben ismét kife
jezésre jut odaát az a törekvés, hogy 
az alapjában hazafias buuyeváczokat 
éppen a papjuk helyezi ellentétbe a

Pedig nem diplomatikus dolog szabó
kontókra emléKeztetni az embert.

Hosszú tépelődés után megállapodtam 
ebben a formulában: „kiváló tisztelője"-

Mellékeltem egy bélyeget a válasz
levélre és „szívtam reménység anyámnak 
édes emlőit.'1 Nem rossz koszt, — úgy asz
tal után. Csakhogy sokáig ne tartson. Ha
nem a válasz nem váratott magára.

VisszakUldötte benne még a bélyege
met is és szinte azt gondoltam, hogy meg
neheztelt érte rím. Nem úgy esett; per 
„kedves urumöesém" beszélt velem.

„Istenben boldogult uratyja, énnekem 
kiváltképpen nagyrabecslllt, szeretett bará
tom. “ Es a többi.

Csak menjek le mentül előbb, majd 
„csinálunk valamit'1 ; a részleteket közölni 
fogja, a legjobb reményekkel van eltelve és 
legvégül ott áll „jó akarója". Nem taga
dom, bántott egy kicsit ez a „jó akarója", 
de hát úgy köllött nekem. Mért nem tar
tottam elegendőnek a „tisztelettel'-t.

Az utolsó vasúti állomás másfél órá
nyira van Réozefalutól. Ktíldtek elébem 

plébános urnák és méltóvá teszi őt 
ami nem a legkisebb bűne ennek a 
szabadkai társadalom többi elemeivel, 
arra, hogy a szomszéd város ható
sága és közönsége súlyosan éreztesse 
vele káros aspirácziónak mengenged- 
hetlenségét. Most annyi bizonyos, 
hogy az egyházmegye hatósága nem 
fogja érdemlett megtorlásban része
síteni akkor, mikor a szabadelvüség- 
gel hadakozó katholikus népgyülést 
rendez, lia mindjárt nemzetiségi szaga 
van is ennek a gyűlésnek.

Bácsmegyei gyönyörűségek.
A „Pesti Hírlapot" bajos azzal 

gyanúsítani, hogy a bácskai állapoto
kat elfogult szemmel nézi. A nevezett 
lap augusztus 3-iki száma a szent-ta
mási esetről megemlékezve, ilyen szók
kal simítja végig a megye közigazga
tásának intézőit :

„Bácsmegyei gyönyörűségek. Az 
országnak kétségtelenül, egyik legne
vezetesebb vármegyéje Bács=Bodrogh 
vármegye. Nem csak fekete földje, gaz
dag parasztjai, nagyiható emberei ré
vén híres az a derék megye, hanem 
közigazgatása után is. — Tudvalevő
leg ebben a megyében történt Magyar
ország megyéi közt a legtöbb sikkasz
tás, hivatalos pénzekkel űzött defrau- 
dáció, ebben a megyében függesztették 
fel az utóbbi időben állásától a leg
több, közbecsülésben álló katonaszaba- 
ditót, a ki százezreket szerzett magá
nak azzal a jószívűségével, hogy más 
szegény ember fiát a terhes katonai 
szolgálattól megszabadítja. Ilyen előz
mények után egy cseppet sem meg
lepő az a hir, melyet ma ennek a 
mintavármegyének egyik községéről 
veszünk. “

Ezután a szent-tamási viszonyo
kat írja le, melyekről már volt is szó 
lapunkban s más helyütt mai szá
munkban épületes dolgokat talál az 
olvasó.

Ugyanazon lap vezérczikke is fog
lalkozik a bácsmegyei viszonyokkal és 
a következőkép aposztrofálja azokat: 

kocsit, bundát meg lábzsákot. Az utón a 
kocsisom —- ki a benfentes hetes asszony
nak törvényes hitestársa — azonközben 
mig a lovak gyakorlati előadást tartottak 
arról a közmondásról, hogy ; „Lassan járj, 
tovább érsz," elmeséli nekem, amit a fele
ségétől megtudott. Hogy már két napja sü
tik a tórtákat odahaza. Volt pulykahalál I 
Meg aztán tegnap kijött a városból egy sö- 
fényes német és igazított foghuzóval aklavé- 
rián, vagy mi a köszvényen, meg sok mái 
egyebot, amit én már elfelejtettem.

Az öreg ur nyájas ábrázattal jött ki 
elébem a folyosóra s úgy megszorította a 
kezem, hogy menten megfujtam. A felesége 
— egy hozzá illő termetes asszonyság — 
fölemelkedett a karosszékböl, élénken tilta
kozott, hogy „óh, kérem" s felrántatta ve
lem a kezét a szájam elé. — Megvacsoráz
tunk. A háziasszonytól jobb kéz felöl Illők ; 
mellettem Liza kisasszony, a fiatalabb, egy 
folyton iruló-piruló hölgy; átellenben Esz
tike kisasszony, aki a Bazár borítékán im
már Bök éve Úgy lovelez, hogy : „Tisza
háti kis barna."
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Bácsváiniegyében egy egész ér
demes elöljáróságot nyomtak el s az 
egész odavaló rendőrséget bekísérték 
a csendőrök. Szent-Tamáson történt, a 
hol 1848—49-ben annyi vér omlott 
ki. Nagy, tehetős község, a hol néme
lyik földmivelő embernek százezrei 
vannak ; van olyan is, a kinek mil
liója. Túlnyomókig szerbek laknak 
benne, tehát olt annál jobbnak kellett 
volna a magyar közigazgatásnak lennie. 
De már régen tudta mindenki, hogy 
ott rettenetes községi gazdálkodás fo
lyik, mint mindig, a jegyző elnézése 
és rászedése mellett. Hogy mit csinál
tak mindent, az talán majd ki fog vi
lágosodni. A vége az lett, hogy a kép
viselőtestület panaszaira az óbecsei 
főszolgabíró kiszállt Szent-Tamásra s 
jegyző, biró és pénztárnok ellen fe
gyelmi vizsgálatot rendelt. A község 
képviselői nem elégedtek meg ennyivel, 
s az alispánnál kieszközölték, hogy 
mind a hármat felfüggesztette. Másnap 
pedig kiszálltak a kir. csendőrök. Ezek 
már nem vármegyei emberek s nem 
is olyan puhakezüek. Összefogdosták 
a szenttamási egész rendőrséget, az 
úgynevezett „felelős őröket" s szuro
nyok közt bevitték Ó-Becsére a bíró
ság elé, hogy olt legkülönbözőbb lo
pásaikról, orgazdaságaikról s egyéb- 
nemü közigazgatási tevékenységeikről 
beszámoljanak. Szent-Tamás nagyköz
sége most elöljáróság és rendőrség 
nélkül áll. Hála istennek I — mondják 
az odavaló emberek.

Mit tettek ott azok a nagy és kis 
emberek, azt nem nehéz kitalálni. A 
bácskaiak már tudják, hogy rettenetes 
sok minden gonoszság lehetett ott 
fölhalmozva, ha a — vármegye 
is megmozdult miatta. Mert van 
itt is, ott is sok mindenféle a községi 
vagyonban, a diumomokban, a bérle
tekben, árvapénzben ; abban, a miben. 
De hogy a vármegye megharagudjék, 
ahhoz már annyi minden kell, ameny- 
nyi miatt annak idején Sodorna és 
Gomorrha tüzeskénköves eső közt sü- 
lyedt föld alá.

Vacsora után a kisasszonyok a szom
széd szobába vonulnak s Esztike Borra pro
dukálja a .Cornevillei barangok"-at, a Tro- 
vatore t, meg a .Kis halászleányká“-t. Oh, 
csak itt lenne az a sörény es német I De 
megtépáznám a haját 1

Az édes mama hátradőlt a székében, 
édcsdedon gyönyörködött Planquettc áriájá
ban a talán küzdött egy kicsit az álommal 
is. — A házigazda pedig közelebb húzta a 
széket és bevezetett a körülményekbe, 
Ennyi meg ennyi a község lakósa ; házi
gyógyszertáram lesz ; van egy uraság, akinek 
a felesége nem is egészséges, ha valami 
baja nincs. A szolgabiróval gazdám jó vi
szonyban van, az sok mindent meg fog az 
ö kedvéért tenni. — A háziasszony nem 
elegyedett a dologba, szélmalmot csinált a 
két hüvelykujjából és andalodott a muzsi
kám

— Hanem bizony, édes uramöesém, a 
képviselőket nálunk meg szokás környé
kezni. Egy kis ajándék, hol száz |ó szivar, 
hol egy kié asszu, meg mi egyébb. Egy- 
pár száz forint elkel. Szánt-e rá vala
mennyit ?

Az egyházpolitikai reformokhoz-
Az országgyűlési szabadelvű párt egyik 

legtekintélyesebb tagja az egyházpolitikai 
reformokra vonatkozólag a következőkre 
figyelmezteti a „Pester Co-,respondenz‘'-et:

Ide-oda kombinálnak, a legfontosabb 
próbákat és ellenpróbákat teszik, hory ki
találják, váljon a kormány egyházpolitikai 
javaslatai s különösen a polgári házasság 
javára elérhető lesz-e a többség a főrendi
házban, vagy sem. Fontolóra veszik a kor
mány befolyását egyes főrendekre, sőt any- 
nyira mennek, hogy ez irányban kombi- 
nácziőba vonják a korona esetleges kijelen
tését pro vagy eontra és e tekintetben utal
nak egy állítólagos praecedensre, hogy t. i. 
annak idején a király, mikor a kereszté
nyek és zsidók közti házasságról széló tör
vény az akkori, még neiu reformált főren
diház elé került, Festetics Tasziló grófhoz 
igy nyilatkozott: „A Habsburg-ház van oly 
jó katholikus, mint a Festetics grófok, és 
alkalmazkodik hozzá. . .“ Egyik főherezeg- 
nek a felhatalmazása, hogy az egyházpoli
tikai javaslatok mellett szavazzon a főren
diházban, szintén ajánlva lett a kormány
nak, mint kipróbált eszköze a sikernek. 
És mégis mind oz a mesterkedés és eről
tetés felesleges. A kormánynak mindenek
előtt joga van a koronának évenkint 5 fő
rendiházi tagnak élethossziglan kinevezé
sét indítványozni: tehát a szabadelvű tá
bor a főrendiházban még az idén 5, 1894. 
januárban ismét 5, — összesen 10 uj tag
gal szaporítható. De ami a legfonto
sabb és amire eddig ugylátszik senki Bem 
gondolt, az a körülmény, hogy a törvény a 
királynak megengedi, hogy a bárói és grófi 

I czimet a pair-joggal együtt, (természetesen 
ama törvényesen megállapított feltétel alatt, 
hogy a cenzusnak megfelelnek,) annyi érdemes 
nemes nagybirtokosnak adományozza, a 
hánynak tetszik. Hála Istennek, vannak 
Magyarországon majd minden vármegyében 
gontry-férfiak, kiknek nemessége oly régi, 
mint akármelyik Zichyé, Eszterházyé, De- 
scwffyé vagy Pálffyé és akiknek ősmagyar 
eredete bizonnyal kiállja az összehasonlítást 
a Wenkheimek, Berchtoldok, Windischgrátzek 
és Lobkowitzokkal, akik 3000 forintos cen
zusnak is megfelelnek, s eddig az okból ma
radtak egyszorü nemesek, mert, mint a 
Szögyények, Kállayak, vagy a megboldo
gult Majláth György és az életben levő 
Tisza Kálmán, bárói vagy grófi praedika- 
tum nélkül előkelőbbeknek tartották magu
kat, a szabadelvű haladás jó ügyéért azon
ban meghoznák azt az áldozatot, hogy elfo
gadnának egy főnemesi czimet' Ezzel az 
eszközzel ha szükséges, a legkönnyebb és 
legtermészetesebb módon lehet többséget 

, alkotni a főrendiházban.'' És akkor a sza-

Végigboronálom az ujjaimmal az én 
baccalaureatus fejemet.

— Bizony pénzem most nekem nincs, 
hanem remélem ilyen esetben majd csak 
kirukkol talán az apÓBom. Mert mihelyt 
megkapom az állást, asszonykát is hozok a 
községbe.

A házigazdám egy hirtelen pillantást 
vetett a feleségére s most ez is megszólalt, 
apró szemeit belém fúrva: U-ugy ?

A temperatura rögtön a fagypont alá 
került.

— Esztike, hagyd abba, késő ven már 
a doctor ur is bizonyosan el van fáradva.

Nem lehetett az intést félremagyaráz
nom, elajánlottam magam, mentem a ven
déglőbe. — A vasúthoz vissza fogadott 
kocsi vitt. Már hogy tudniillik én fo
gadtam.

Én nem tudom, mit véthetett nekük 
az én apósom ? Hiszen nem is ösmerik 1

Olyan jó ember pedig. Kár, hogy ta
vasz óta egy kicsit nagyot hall. A kulai 
vásáron hütötte meg a fülét.

I

_____________ __________ 3.

badkai katholikus népgyülés elmehet Ku- 
kutyinba.

Különfélék.
— Szemle út a Tiszán. Miklós Ödön 

államtitkár e hó elején kezdte meg szem- 
leutját a Tiszán közvetlen tapasztalatok 
szerzése czéljából. Most rövid pihenő után 
folytatja útját. Ezen nagy buzgóságról ta
núskodó szemleút bennünket annál is in
kább érdekel, mivel az államtitkár ez al
kalommal hivatalos eljárása közben pár 
napig vármegyénkben időzik. A megállapí
tott úti terv a következő : Augusztus 8-án 
(kedden) Budapestről d. u. 2 óra 20 percz- 
kor vasúton Szegedre, ott meghálás. Augusz
tus 9-én (szerdán) Szegedről reggel 5 óra 
30 perczkor gőzhajón Törökkanizsáig 32 
km, 8 óra 30 perczkor T.-KHnizsáról az 
ó-kanizsai zsiliphez 6 km, 10 órakor az 
ó-kanizsai zsiliptől hajón Zentára 14 km, 
ott 11 órakor étkezés; d. u. 1 órakor Zen
tárói hajón a pádéi zsiliphez, útközben a 
kotrók megnézése 18 km. 3 órakor a pádéi 
zsiliptől Ó-Becsére 32 km. 5 óra 32 perez, 
kor O-Becséröl hajón T. Becse mellett el
haladva, a Rohonczy-telep és Ferencz-csa- 
torna bácsföldvári zsilipjéhez, onnan vissza 
Török-Becsére, oda érkezés 8 óra 30 percz
kor 24 km. Augusztus 10- én (csütörtökön) 
Török-Becséről reggel 6 órakor a belvizle- 
vezetési müvek megtekintése után a baba
tói rakodóhoz (szivattyú-telephez) 24 km. 
8 óra 15 perczkor a babatói rakodótól ha
jón lefelé Titelig 32 km. ott gyalog a 
magaslatra és 11 óra 30 perczkor ebéd; d. 
u. 1 óra 1.5 perczkor Titelröl hajón a Tisza 
torkolatához 10 km. 2 órakor onnan hajón 
a Dunán felfelé Újvidékre 40 km. Este 6 

I óra 38 perczkor Újvidékről vasúton Buda
pestre. Augusztus 11 (pénteken) reggel 7 
órakor megérkezés Budapestre.

— Életmentő rendőr. Egy újvidéki derék 
rendőr a napokban Marinkovics Milica 
medvetáncoltató cigányasszonyt, ki für
dés közben a Ferencz-József-csatornában 
fuldokolni kezdett, szerencsésen kihalászott 
és sok fáradozás után eszméletre téritett.

— (A millenniumi kiállítás és Ó-Becse.) 
Ó-Becse község képviselőtestülete kedden 
tartott közgyűlésén a szegedi Kereskelmi 
és Iparkamara megkeresésére kimondotta, 
hogy a kiállítás érdekeit előmozdítandó a 
94. 95. és a 96. évi költségvetéseiben 400 
— 400 koronát bocsát a kamara rendelke
zésre. E példán épülve az ó-becsei I. Taka
rékpénztár is az nap délután ugyancsak 
három éven át 200 —200 koronát ajánlott 
fel erre a célra'

— A szent-tamási állapotokról már volt 
szé lapunkban. Ugyané tárgyban a követ
kező közleményt olvassuk a PeBti Naplóban: 
Szent-Tamás szentjei. Nem kevesebb mint 
kilene Szent-Tamás nevű község van 
Magyarországon, ezek közt különös figyel
met érdemel a Bács-Bodrog megyében lévő 
Szont-Tamás, melyről különös dolgokat ir 
ó-becsei levelezőnk. A járásunkhoz tartozó 
Szent-Tamás községében, Írja tudósítónk, 
nagy visszaélések nyomára jutottak b a 
vizsgálat valószínűleg furcsa dolgokat fog 
még kideríteni. Ugyanis a rovanesoló bizott
ság a községi pénztárban nagyobb hiányok
nak jututt a nyomára, miért is a főszolga
bíró fegyelmi vizsgálatot rendelt el Ivanics 
Izidor jegyző, Drakulics Miklós biró és 
Stefanovics Pál pénztáros ellen. Ivanicsnak 
költekező életmódja már régebben feltűnt,
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de üzótiiísenkisenií'inea'Ur vohíd őt gyanúsí
tani, mígnem egy véletlen felülvizsgálat a 
visszaélések nyomára nem vezetett A kép- 
viselőtestülpy!i^-4oJ^|hix^!|tdjkytfé8eit eny
héknek talWáK/a’ ^lllplTiítór faárat utján 
a böMösÖk rögtöiff ValóTfelfüggesztését kérte. 
AWg'-leplezték le a községi pénztáron elkö
vetett4Visszaéléseket, minthogy á baj ritkán 
jár égyudül, nyomban még egy másik épü
letes dolog is sült ki Szent-Tamásra. Teg
nap csendőrök érkeztek a községbe, a kik 
a k öz s:é g i r e n d ő r s é g fejét f o - 
1 e s é ^é v e 1 együtt elfogták és bekísérték 
azó beé-Köi járásbírósághoz; a rendőrség fejé
vel együtt letartóztatták a községi rendőr
ség valaineüynyi legényét is, még pedig 
lopások, bűnpártolások és egyéb ilyen jeles 
cselekedetekért. Szóval kisült, hogy Szent- 
Auná&on csupa olyan szent van. a melynek 
maga'felé IfajMk a keze.

' —1 Árvay Géza cimbalom-művész ez idő 
sé'éHní' Új vidéked hifiig verseny ez.

Tamtóválásztás. Schtosz Lajos zsab- 
lyaí izr. tanító, lapunk munkatársa, hason- 
minőségb.en Topolyára választatott meg.

— Forró tejjel öntötte le vigyázatlanság
ból Mély kúton Tescb Jánosné 9. kislányát, 
aki. borzasztó kínok között belehalt sebeibe.

— Pályázat van hirdetve Prigl. Szt. Iván
ban közs. végrehajtói és Moholon irnoki 
állásra.

— Tekeversenyl fog a zombori kaszinó
egylet augusztus 2O-ikán rendezni. A leg
jobb dobásokra dij van kitűzve.

— A polgári kaszinó-egylet augusztus 
20-áp társasvacsorát és táncmulatságot 
rendez.

— Kézrekerült szökevény. Szabadkán a 
múlt .tyó 15-én nagy lopás történt. Mint 
annak idején említettük is Bezerédy fő
hadnagy Szomolay József nevű inasa - ki 
még hadkötelezett is — gazdájától 20.000 
forintot lopott s megugrott. Szomolait útja 
Budapestre hozta. Két napig ott mulatott a 
fővárosban a nélkül, hogy a rendőrség 
nyomára jutott volna. Onnan Várra ment, 
a hol korcsmái botrányt is csinált, de az 
oda való rendőrség kezéből is kimenekült 
s nybiha(íveszett. A minap a jómadarat az 
ischli rendőrség elfogta s útnak indította 
Bécs felé, a hol Szomolai ezrede most 
tartózkodik. A húszezer forintból már sok 
hiányzik. Szomolai életrajzát közük most a 
lapok, amint szít ilyen jeles férfiúról illik 
is Erről 8 az elfogatá-a részleteiről a követ- 
kezőkbeii számolunk be :

Szomolai *24  éves, Budapesten szüle
tett és' dunaföldsári illetőségű. Téglaégető 
volt s egy bécsi gyalogezred h m szolgált. 
Május 10-iké.n meglökött, miután ' előbb 
Széli Kálmán egyéves önkéntestől egyen
ruhát s egyéb tárgyakat lopott. Egy. a 
Wiener-stranse 23-ik szám alatt lakó,.Szwo*  
boda Mari nevű asszonynál vett lakást.-hol 
C’sery Zsigmond néven irta be magát. Ezt 
az asszonyt is meglopta 60 írt erejéig s 
aztán eltűnt. Becsből a szökevény Szabad
kára ment,, hol jun. 1-én lépett szolgálatba 
Bezerédy főhadnagynál, még pedig a Becs
ben meglopott Szól! Kálmán neve alatt. 
Körülbelül hat hétig megbecsülte magát. 
Múlt hó libán urának csatiádja nem volt 
otthon,' mikor a család visszaérkezett a szol
gát nem találtál;,de a szekrények, fiókok,egy 
íróasztal föl voltak törve s pénz, ékszerek, ér
tékpapírok slb. szintén ollüntek. A '.ár kö
rülbelül 20 ezer írt volt. — A szélhámos 
tolvaj Szabadkáról lscblbe ment „üdülni. 1 

Utk^heifjűl ^iüiulfitta. magát Váczott, mint 
azi akkor megírtuk. lseidben egy előkelő 
vendéglőben á vendég könyvbe úgy irta 
be magát, mint Lindtner Albert, cserkó- 
reg termelő Váczról, 26 év.es. Nagy lábon 
élt s egyszer egy ezrest is váltott. A bécsi 
rendőrfőnökség hivatalnoka, a kire Ischl 
közbiztonsága van bízva, gyanúsnak találta, 
hogy „Lindtner" folytonosan négy, rend
őrileg ismert kozákkal érintkezik. Július 
22-én szállásáról egyszerre eltűnt. Értékes 
tárgyakból álló podgyászát a vendéglőben 
hagyta. Távozása annál inkább feltűnt, mert 
vele együtt hagyták el a gyógyhelyet az 
említett, kozákok is, s eleinte az a gyanú 
terjedt el, hogy Lindtner bűntény áldozata 
lett. Az ischli polgármesteri hivatal a váci 
főkapitányságot is értesjté „Lindtner váczi 
cserkéreg-termclőu eltűnéséről. Az átkül
dött személyleirás alapján Váczott rájöttek 
hogy „Lindtner4 tulajdonkép a szabadkai 
ékszertolvaj, Szomolai József, a miről az 
ischli polgármesteri hivatalt azonnal érte
sítették. A szélhámos vissza érkezettIschlbe, 
de más vendéglőbe szállt, nem abba, a 
hóimét távozott.Nevét is megváltoztatta. Most 
inár Lázár lett belőle. Azonnal elfogták. 
2809 írt készpénzt és csaknem az összes 
ellopott ékszert megtalálták nála. A kétség- 
bevonhatlan bizonyítékok következteben a 
szélhámos bevallotta, hogy ő a szökevény 
Szomolai.

— A círcus annak daczára, hogy utolsó 
előadást hirdetett már többször is, meg vá
rosunkban időz. A lankadó érdeklődést bir
kózással és a Szalainon^zky-féle fővárosi 
cirkusz négy tagjának vendégszereplésével 
igyekszik az igazgató újra felébreszteni. 
Pár napig lesznek még itt az akrobaták, 
inig Baján rendbehozzák a „bérletet.44

— A bezdánl tanuló ifjúság, augusztus hó 
5-én, tánezczal egybekötött jótékonyczólu 
szavalati estélyt rendezett. Az előadók a 
következők voltak : Farkas Ferencz, Alföldy 
Vidor, Topái Imre, Goldschmidt Rezső, Pcrr 
Ottó, Szeyfried József, Vcszelovszky Fe
rencz, Bosuyák István, Czirfusz Károly, 
Lovas Mihály.

Hűtlen ügynök. A szegedi kendersző 
vészét számára a bácskai gazdáktól Német- 
Palánkán Rosenstock Győző vásárolta, már 
jó ideje a kendertermést. Megbízóitól a 
Vásár!ásokra-előrc kapta a pénzt Rosenstock, 
rendesen nagy összegeket, amelyeket kész
ségesen bíztak rá, mer! eddig semmi kifo
gást sem tudtak ellene. Nemrég Roscnslock 
megint tízezer forintot kapott bevásárlások
ra a szövetkezettől ; de ezzel az összeggel 
a napokban megszökött, senki sem tudja 
hogy hová. csendőrség mindenfelé kö
rözteti.

— Bankettet tartott a zombori jogász
közönség Ilaic- nyugalomba vonult törvény
széki bíró tisztek-téré e hó 4-ikcn az Ele
fánt szállóban. A kedélyes banketten sokan 
vettek r szt 1 Özelctünk féríiai közül és 
több ■.ikerült fciköszöntőt mondottak a 
megtiszteltre.

Ív nics Izidor a felfüggesztett szent
tamást jegyző - hir szerint — beadta 
lemondását. Debuisset pridem.

Kanász'iyerekek itelete. Szabadkáról 
írják : Az aratási nagy munka időben há 
rom katiáHZgyerek a tarlókon legeltette a 
disznó csűrhet, ők maguk pedig valami 
árnyas helyre húzódva bolondságokon törték 
fejőket. Valamelyik a három közül eltalál
ta, hogy játszanak betyárosdit és ha a be
tyár szerepet játszót elfogják, akkor azt 

játékból felakasztják. Úgy ír történt. A 
három közül egy elvállalta a betyár szere
pét, kettő pedig, mint illik is, a csendő
rök szerepét. A betyár szerepét játszó 9— lü' 
éves íiu hozzá is fogott a futáshoz, de mivel 
a disznókat nem lehetet messzire elhagyni, 
tehát csak kis térségen volt kónytelan a 
szaladó betyár szerepét játszani. A két 
csendőr szerepét játszó fiúnak könnyen si
került őt bekeríteni és elfogni. Ekkor azu
tán e két fiú megkötötte a betyárt és tör
vényszéket ülve, kötél általi halálra Ítél
ték. A kis betyár tudva, hogy tréfa az 
egész, a legnagyobb phlegiuával hallgatta 
az Ítéletet, sőt hogy a játék élethü legyen, 
azt is bekén tűrte, mikor a nyakára kö
tötték az ostort és a fára emelték, hogy 
felkössék őt. Mikor megvolt a csomó, kia
bálást Hallottak és arra tekintve azt tapasz
talták, hogy a disznók mind a gabonacso
mók alatt vannak. A megveréstőli félelem 
elvette őszöket és mindketten a disznók 
elterelése végett elszaladtak és otthagyták a 
szerencsétlen betyárt, aki szegény haszta
lan rugdalódzott, a hurok mindig összébb 
szorult, és tréfából megful. Bármily gyorsan 
iparkodot is vissza a két fiú a disznók meg
fordítása után, mire visszatértek, a kis pajtás 
már akkor kiadta lelkét. Igaz ugyan, hogy1 
levágták, de ez meg volt halva. A két szeren
csétlen fiú megrémülve futott világnak 
nem gondollak többé sem disznóra, sem 
a meghalt pajtásra, csak a verésre, addig 
futottak, míg a fáradságtól kimerülve, össze 
nem rogytak. Az aratók találták meg mind a 
meghalt, mind az ólaiéit két gyermeket., a 
kik ily veszélyes játékot űztek.

— Kolerin esetek fordultak elő szórvá
nyosan Kovil-szent-Ivánban az utóbbi na
pokban. Ugyanonnét veszünk panaszos le
velet. hogy a község területén számos nyílt 
árd'*  van. amelyek nem válnak túlságos 
üdvére az egészségnek. Talán ez a felszó
lalás odatereli az illetékes körök figyelmét. 
A magunk részéről legüdvösebbnek véljük, 
ha a községi közegek eljárása vagy lany- 
liasága panaszra szolgáltat okot, egyenesen 
az alispánhoz fordulni s ha ő sem tesz róla, 
a belügyi ministerhez, aki a közegészség
ügyi dolgokban nem érti a tréfát. —

A vármegyei közgyűlés.
F. hó 5-én rendkívüli közgyűlést 

tartott a vármegye, melynek lefolyása 
a következő volt :

Belügyminiszteri intézvény a vár
megyei tiszti-, segéd-, kezelő- és szolga
személyzet illetményeinek felemelése 
iránt 21-2. szám alatt hozott közgyű
lési határozat jóváhagyása tárgyában. 
Tudomásul vi tetett.

A nagyin, m. kir. vallás- és köz
oktatásügyi miniszter urnák határozata, 
melylyel a néhai báró Rudits József- 
hagyaték érti kesitése ügyében a vár
megye alispánja r sz- re kiállított meg
hatalmazást jóváhagyja. Tudomásul 
vétetett.

t’j-Verbász község képviselőtestü
letének az ottani pártfogósági algimn. 
segélyezése tárgyában hozott határo
zata. Jóváhagyatott.

l’etrovoszelló községe állal a í'ő- 
utcza ki pitése iránt megtartott árlej-' 
lésnek eredménye és ez ellen Kovács 
János Gál és társai részéről beadott 
felebbezése. A felebbezés elütasittalik.

Ó-Sztapár községének határozata 
a prigl-szenl-iván-apatini műútra meg
szavazott lermí'szetbeni hozzájárulás
nak medváltása iránt. Jóváhagjatik.

Schlagetter Gyula megyei főügyész 
jelentése liigyicza közsi g javúrg 
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ring József volt községi pénztárnok 
ellen telekkönyvileg biztositolt hiány
összeg telekkönyvi törlése tárgyában. 
Jóváliagyatik.

Schlagetter Gyula megyei főügyész 
jelent se Uj-Palánka közs' g képviselő
testületének a Spiltener Piter és tár
sai által a község helyett állítólag fize
tett összegek megtérítése iránti hatá
rozata tárgyában. Az állandó választ
mány javaslata elfogadtatik.

Nemet Palánka község képviselő
testületének határozata a község keze- 
1 se alatt álló kórházalap kamatainak 
6 százalékról 5 százalékra leendő le
szállítása tárgyában. A javaslat hatá
rozottá vált.

Bash Hermán és Albert csanta- 
véri lakos, zentai földbirtokosok, fe- 
lebbezése Zenta város képviselőtestü
letének a katonabeszálásolási költsé
gek fedezésére 20 százaléknyi közkölt
ség kivetése tárgyában hozott határo
zata ellen. A városi határozat jóváha
gyatott.

Pivnicz.a község képviselőtestüle
tének egy községi vágóhíd felállítása 
tárgyában .hozott határozata. Jóváha
gyatott.

Kulpin község képviselőtesl ülető- 
nek a községház czéljaira megveendő 
épület tárgyában holott határozata. 
Jóváhagyatott.

A pivniczai helyettesített segéd
jegyző jutalomdija tárgyában hozott 
képviselő testületi határozat. — Jóvá
hagyatott. —

Rácz-Militics község képviselőtes
tületének egy 5U00 forintos ideiglenes 
kölcsön fölvétele tárgyában hozott ha
tározata. — Jóváhagyatott. —

Uj-Soóvé község képviselőtestüle
tének a községi rendőr vezető fizetése 
felemelése tárgyában hozott határoza
ta. — Jóváhagyatott. —

Ugyanannak a községi rendőrök 
íizetésének felemelését czélzó határo
zata. — Jóváhagyatott. —

Martonos község képviselőtestüle
tének a község tulajdonát képező tűz- 
oltószereknek az ottani tűzoltó testület 
részére leendő átengedése tárgyában 
hozott határozata. Jóváhagyatott. —

Petrovoszelló község képviselő
testületének a kataszteri térképek kiiga
zítása tárgyában hozott határozata. 
— Jóváhagyatott. —

Bikity községben behajthatlanná 
vált különféle követelések leírása iránt 
hozott képviselőtestületi határozat. — 
Jóváhagyatott. —

Német-Palánka községben beliajt- 
hallamiá vált különféle követelések le
írása iránt hozod képviselő tesüleli 
határozat. — Ilelybeiihagyatott.

Déronya községben behajthatlanná 
vált különféle követelések leírása iránt 
hozott képviselőtestületi határozat. — 
Helybenhagyatott.

Apatin, Bácsujfalu, Zsablya, 1890, 
Begecs, 1891., Gsávoly, Felső-Szent 
Iván, Filipova, Ilodságli, Kollutli, 
Parabuty, Szeghegy 1892. évi köz
pénztári számadásai. F.-Kovil 1889., 
A.-Kovil, Gsataalja, Keresztül' 1893. 
évi pótköltségvetései. — Jóváhagyat
tuk. — |

Rendőrbiztos vasban.
A szent-tamási esetről lapunk más bo

lyén talál értesítést az olvasó. Nem tud
hatván a távolból, hogy miben áll az igaz
ság, közreadjuk — a Szegedi Napló nyo
mán — a letartóztatott rendőrbiztos pana
szát is, melyet a szegődi csondörparancs- 
nokságnál emelt.

A panasz szerint, melyet Matits Szi
lárd szenttamási rendőrbiztos Írásban nyúj
tott be, Pálfi őrsvezető valóban messze túl
lépett volna azon, amit megengedhetett volna 
magának egy őrsvezető és ha a vizsgálat 
azt deríti ki, hogy a panasz alapos, bizo
nyára keményen torolja meg a parancsnok
ság a hatalommal való visszaélést.

Első sorban magának tartozik ezzel a 
csendőrség, mely üdvös működésével mind
jobban kiérdemli a közönség bizalmát, mely
nek tehát tennie kell arról is, hogy egy 
vad csendőr ur a derék intézmény rová
sára ne erőszakoskodha8sék.

Hallatlan erőszakoskodásról szól az a 
panasz, melyet Matits Szilárd rondőrbiztos- 
tól átvett a kerületi parancsnokság segéd
tisztje, Szathmáry hadnagy, megígérvén, 
hogy a szigorú vizsgálat megejtéséről gon
doskodni fog.

Matits Szilárd azt adja elő panaszle
velében, hogy Pálfi őrsvezető valóságos 
inkviziczióval rohanta meg Őt és községi 
rendőreit julius 28-án. Fegyveres csendő
rökkel jelent meg a községi rendőrbiztos 
irodájában és arról kívánt magyarázatot, 
Matits Szilárdtól, mi történt egy nála pár 
hónap előtt letartóztatott egyén 6 forint
jával.

A biztos elmondotta, hogy az össze
get a letartóztatott ügyében költötték el 
sürgönyre és hogy ő erről elszámolt.

Kétségtelen, hogy erősebb szóváltás 
következett az első kihallgatáskor, mert 
annyira jutott a dolog, hogy az őrsvezető a 
biztost is, rendőreit is, csendőr-fedezet alatt 
hallgatta ki.

Dél felé a rondőrbiztos felesége meg
hallotta, hogy a férjével valami baj esett 
és olmenvén a községházára, kérdőre vonta 
a csendőr-őrsvezetőt, mért őrizteti a férjét, 
aki tisztességes ember. Az őrsvezető a pa
nasz szerint elutasította a nőt és mikor az 
elkeseredett szavakkal támadt rá, puska
tusai verette, sőt végül őt is letartóztatta.

Másnap délig voltak igy letartóztatva, 
a rendőrbiztos és neje, amikor aztán kocsi
ra ültette őket az őrsvezető és a tiltakozó 
rendőrbiztost meg vasra is verve szállította 
Ó-Becsére a járásbírósághoz.

Este fél hatkor értek Ó-Becsére és a 
járásbíróságnál már nem volt senki. Óba- 
liczki Hugó aljárásbiró azonban értesülvén 
a szenttamási rendőrbiztos letartóztatásáról, 
azonnal a hivatalba sietett és jegyzőköny
vet vévén föl az esetről, a rendőrbiztost és 
nejét 8 órakor elbocsátotta.

Ebből az látszik, hogy az a Matits 
Szilárd aligha követett el olyan főbenjáró 
bűnt, melyért vasra verve kellett volna a 
bíróság elé szállítani. Es amennyiben igy 
történt a dolog, az őrsvezető hatalmasko
dása annál súlyosabb beszámítás alá esik, 
mert egy köztisztviselő és éppen egy rendőr
biztos ellen követte el. akinek hivatalos te
kintélyét íb veszélyeztette.

A vizsgálat ki fogja deríteni a tény
állást és ha a rendőrbiztos ártatlan, igényt 
tarthat rá, hogy példás elégtételt nyerjen.

Felszámolás előtt.
A nagyméltóságu ni. kir. pénzügymi. 

niszterium, a Lúgoson székelő m. kir. pénz- 
ügyigazgatóságlioz áthelyezett és pedig a 
nekom kézbesített rendelvény szerint aszol- 
gálat érdekében, az állam költségén. _
Ezen magas rendelkezésnek természetes 
következménye, hogy Zomborból távoznom 
kell. Mint igazgatója a zombori fogyasztási 
egylet mint szövetkezetnek, tehát egy nyil
vános számadásra kötelezett vállalatnak, kö
telességemnek tartom a reárn bízott tisztem, 
ben való eljárásom eredményéről röviden 
bár, a következőkben számot adni:

1893. jul. 31-én az ogylet vagyoni 
állapota ez volt:

Vagyon :
Áru készlet leszállított ár — 51 frt 41 kr.
A tagoknál kitilt levő kö

vetelések és pedig a be
fizetett üzletrészek le
számítása után 1126 Irt 63 kr.

Pénztár készlet 876 frt 65 kr.
Felszerelés a mely 305 frt

76 krba került, csak 140 frt 67 kr. 
ha felvéve, összesen 2165 frt 36 kr.

Négy hitelező követelése 
Mutatkozik tehát ragyon 

Teher:
1981 frt 56 hr.
513 frt 80 kr.

Az adósok névjegyzéke, az áruknak 
hitelbe lett eladása körül a hetes bizott
ság által tanúsított óvatos eljárás, a felsze
relési tárgyak alacsony becslése és a jul, 
hó 19-én tartott közgyűlés által a felszá
molás előkészítésére kiküldött négyes bi
zottság tagjaitól bizton elvárható sikeres
eljárás, elég biztosítékot nyújtanak arra 
nézve, hogy 213 frt 80 krbanjelzett fölös
leggel fogja az egylet a novemberben meg
tartandó közgyűlésen a törvényszerű fel
számolást elrendelni.

Nem bukott meg tehát a zombori fo
gyasztási egylet mint szövetkezet, hanem 
tisztességgel vonul vissza azon térről, a me
lyet, a rut hálátlanság, a sárga irigység, a 
durva neveletlenség s a minden pestisek 
bölcsője, a butaság foglalt el. — A He- 
rostratusok örüljenek müvük sikerén, az 
egylet igazgatóságának gondja lesz, hogy 
a leszámolás után várandó feleslegből, Di
ána templomának szentségtelen kozek ál' 
tál történt lerombolása emlékére megfelolő 
alapítványt tegyen.

Ez szolgáljon tudomásul azoknak, a 
kikel érdekel, valamint azoknak is, a kik 
a calumniari audaeter elvének bódulnak.

Távozásom alkalmából Zombor sza
bad kir. város nagyérdemű közönségéuek 
„Isten hozzád*-ot  mondva, hálás kőszene- 
temet nyilvánítom azért, mert kilenez éven 
keresztül kötelékében szívesen látott, a 
mely s/.iveslátást én, mindenkor nagyra 
becsültem és kiérdemelni törekedtem.

Zombor, 1893. év augusztus 3 án. 
Ribiezey Adám s. k.

a zombori fogyasztási egy
let mint szövetkezet 

igazgatója.

Közgazdaság.
— A vásározó Iparosok érdekében. Több 

helyütt fordult elő az az eset, hogy az elöl
járóságuk a vidéki iparosokat, a kik a 
vásárra jöttek, nem éppen mindennapi 
okoskodással igyekeztek megkárosítani a 
közeégbeli iparosok javára. Tudvalevő do- 
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lóg ugyanis, hogy a hetivásárokon íend 
szerint idegen iparos nem vehet részt. Most 
tehát, ha az országos vásár a hetivásár 
napjára esik, némely községben az eltíjáró- 
Bágok nem engedték meg a megjelent idegen 
iparosoknak, hogy áruikat árulhassák, úgy 
gondolkozva, hogy ezen a napon tulajdon
képen hetivásár van. I gén természetesen ez 
a félszeg intézkedés határozott kijátszása 
a törvénynek és megrövidítése az iparosok
nak. A szegedi kér. és iparkamara a napok
ban felterjesztést intézetta keresk. miniszter
hez, arra kérve öt, hogy ezen visszás és 
törvénytelen állapotot körrendelutileg szün
tesse be.

CSARNOK-
Politikusok szerelmes versei.

Ki hinné, hogy Csávolszky Lajos, 
a nagy vasútépítő, valamikor verseket 
kovácsolt ? A komoly, rideg szerkesztő 
valamikor a múzsák berkeiben virágot 
szedett, szerelmes verseket irt.

A kételkedőknek itt a czáfola, 
itt a bizonyíték, egy szerelmes versi 
Csávolszky Lajostól :

Fel sem vettük egymást ....
Fel sem vettük egymást, 
Midőn hozzánk jöttél : 
Én már mást szerettem 
Te is mást szerettél.

Később elbeszélted 
Hogy szived kiért ver.
Én: hogy hű szerelmem 
Végh'-tetlen tenger.

Elmondtam hogy Betti 
Egyedüli kincsem,
Te : hogy Tóbin kivül 
Boldogságod nincsen.

Szomorú történet, 
Folytassam-e dali 
Tóbi hütelen h it 
Betti engem megcsalt.

Keservesen sirtunk 
De hamar elhagytuk, 
Megcsókoltalak és 
Egymást vigasztaltuk.

Most már semmi bajunk 
Ülünk a pamlagon.
Te úgy hívsz : Angyalom. 
Én hívlak : Galambom.

Csávolszky Lajos.

Thaly Kálmán, a haragos politi
kus, a bősz kurucz, ifjú korában szin
tén szerelmi lantot pengetett. Íme 
itt a példa :

Oh szerelem !
Óh szerelem, sokszor csodás, 
Sokszor gúnyos hatalom ! 
Kit felemelsz: annak vége, 
S kit lesújtasz : üdvössége 
Biztosan már meg vagyon.

Oh az a ki hordozhatja 
Boldogtalanságodat : 
Fejét fel az égig tartja 
Gyémánt korona van rajta, 
Irigy rá maga a nap.

S boldogtalan lesz, ki bírja 
Múló boldogságodat : 

Busán nézzen le a porba, 
Hol a földön széttiporva 
Kis férgecskék porlanak.

Thaly Kálmán.

E két elfelejtett költőhöz, a kik 
bizonyára már maguk sem tudják, 
hogy melyik porlepte zugban hever 
eldobott lantjuk, méltó társul vehetjük 
Szél Farkast. Ez a komoly történetbu- 
vár, ez a komoly jogász, kir. táblai 
tanácselnöki székében bizony aligha 
gondol arra, hogy valaha ö is udva
rolja költészet múzsájának. íme ifjú 
korának egy pár rimes emléke :

Annak a kit én szeretek.

I.

Én láttam őt, midőn mellettem ült 
Oly bájolón mosolygott ajaka, 
Hóvállain mint hullott le a fürt 
Ah ! a szépségnek ő az angyala !

Mily édesen foly ajkin a beszéd . . . 
S hány férfinak elvette mái- eszét! 
Mégis midőn az az ajak nevet : 
Felejtem búm és szenvedésemet !

S hány férfi szive érezé, hogy mi a kin. 
E két szemnek bűvös mosolyain ! 
Mégis midőn e két csillag ragyog. 
Azt erezem, hogy én boldog vagyok!

II.

Ne mondd, hogy én nem szeretlek 
Oh nézd arczom miként hévül,
Ha jössz avagy eltávozol,
S miként ver a szív itt belül.

Ne mondd, hogy én nem szeretlek 
Lesz még midőn imádkozom : 
Isten bocsássa bűnömet !
És te rólad gondolkozom . . .

Ne mondd, hogy én nem szeretlek . . 
Ne mondjad a világnak !
íme megvallom önként magam ; 
Nem szeretlek, én — imádlak.

Síét Firkis.

Szerkesztői izenetek.
H. J —ö. Zombor. Az egyiket (Miért) 

közreadjuk. Tessék figyelemmel kisérni és 
elfáradni az illető számért Ha több gondot 
fordítana arra, amit ir, nagyon csinos hol
mik kerülnének ki a tolla alul.

— Telepítésünk. Ismételten kértük t. dol
gozótársainkat, hogy ne Írják tele a papír 
mindkét oldalát. Ajánljuk e kérésünket b- 
figyelmébe.

— K. S. Ily elkésett tudósításnak nem 
vehetjük hasznát A régi, jó rFillértár“ 
közölt három hetes újdonságokat; ma egész 
csomó Irirlap jelen meg a megyeben s 
egyik sem szeret a több: után sompolyogni-

— Ikarus. A kívánt lapszámot elküldtük- 
A most küldöttnek sora fog kerülni!

— Temembe. Sajnáljuk, a távirat megér
keztekor már nem lehetett a cikket nyom
dába adni, minthogy a lap kiszedve készen 
állott A cikk a csütörtöki számban jöhet 
esti k.

Párbaj. Türelmet kell kérnünk; az 
időhöz kötött közien ők anyaga olyannyi
ra felgyülemlett, hogy tnég ezen számban 
sem lehetett a talpraesett kis cikket kiad' 
nunk Talán jövőre.

_____ Nyilttér. *)
Nyilatkozat.

Dr. Weisz Fülöp bajmoki községi or
vos ur páratlan buzgóságának és szakértel
mének sikerült Jenő fiamat, ki tizennégy 
napon át élet-halál közt lebegett, a difte- 
ritiszbÖl k'gyógyitani s őt számomra meg
menteni. Indíttatva érzem magamat neve
zett orvos urnák fáradságot nem ismerő 
tevékenységéért a nyilvánosság előtt is leg- 
háládatosabb köszönetemet nyilvánítani.

Sok ilyen orvost adjon az Isten a 
szenvedő embereknek 1

Bajmokon, 1893. augusztus 1-én.
Ifj. Berger Jakab, kereskedő, 

*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal fele
lősséget a szerk.

H i r d elések.-

ROTH FÜLÖP
iníiórás

újonnan berendezte óraraktár
Zomborban.

Zrínyi-utcza 186. számú házban.
24 óráig járó fali óra 2.50 krtól feljebb 

8 napig n „ n írtől
8 „ „ 1 i órát ütő ingaóra

30 írttól „
8 „ „ ütőszer nélküli ingaóra

8 írttól n
40 óráig „ ébresztő óra 2.50 krtól „ 
Niki remontoir zsebóra 4 írttól ,
Ezüst n dupla födelü 11 írttól „ 
Tulla n . „ 18 „ „
Úri arany remontoir óra dupla födéllel 

40 írttól , 
Női „ » « n 10 „ n
árusít.

Van szerencsém továbbá a n. é. kö 
zönséget értesíteni, hogy a fenti árjegyzék
ben nem érintett, kitűnő svájezi zsebórák, 
bécsi ingaóra, nemkülömben németországi, 
franczia, és amerikai szerkezetű ingaórák, 
nálam különféle alakokban és a legjutányo- 
sabb ár mellett kaphatók.

Javításokat, nem csak a fent nevezett 
árukon^ hanem toronyórákon, valamint u- 
radalmi épületeken, villákén és nyaralókon 
alkalmazott órákat is javítok, a javítás úgy 
az általam elárusított új órák jóvoltáért és 
pontosságukért mindenkor két évi jótállást 
vállatok.

9*  A raktáron esetleg nem levő 
árúczikk, tetszés és nálam megtekinthető 
minta szerint megrendelhető

I Egyedüli bi&. segély
|| elvesztett vagy elgyengült férfierőnél (Jmpo- 
y teneria) az uj es. és kir. szabadalmazott ká
li szülékkel, ft-zre nem vehető, külsőleges, jót- 
T Állás mellett ártalmatlan, kellemes az inger
ei lést kizáró gyógymód.
Hl Hírneves tanárok elismerő okiratai és

legmelegebb orvosi ajánlatok.
O Teljesen felgyógyultak hálairatainak
II ezrei érdek nélkül ajánlják használatát.
l’ Postai szétküldés és csomagolás titok-

Í*  tarló. Tartalom és szállító ki nem vehető.

DR, CARL ALTMANN
Wien, VII. Marlahllferatraa a Hr 70.

1 Köpiratok kívánatra ingven és bérmentve 
I küldetnek.
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Biztos Jövedelem 
ajánlkozik tisztességes egyéneknek sors
jegyeknek részletfizetésre való elArusitása 
által egy budapesti elsőrangú bankintézet 
számlájára. Ajánlatok az ügynökség átvé' 
tele végett „I. D. 12“ czimén Danneborg 
j. hirdetési irodájába, Budapest, V, Deák 

Ferencz-utcza 14. sz, czimzendök.

Hazánk legkedveltebb savanyuvize
a

MOHAI FORRÁS ^|1

Landesman Lipót 
a nagyméltJ Minist. áitai nyilvánossági 

joggal felruházott

VI- osztályú mag- polgári fiú
iskolája 

és nevelő-intézete
(■Szabadkán. Yojnits-Dénes-ház) 

a Gálfl-féle gyógyszertár mellett.
Ezen iskola előkészít a keiOSk- 

akadémia, középipartanoda, min- 
tarajztanoda, hadapród-isk- ésLu- 
doviceum számára; képesít többféle 
állami hivatalra, vasúti, keres
kedelmi, ipari, biztositó és pénz
intézeteknél v:,lé alkalmaztatásra. 
Folytatólag átléphet a tanuló a gaz
dasági, erdészeti, állatorvosi, kö
zép-intézetekbe, avagy körjegyzői 
vizsgát tehet- Mérsékelt dijak- 
Ertesitő bármikor viszbélyeggel 
ellátott levélbeli megkeresésre- 
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Kitűnő szolgálatot tesz az emésztési zavaroknál.
Gazdag szénsavtartalmu — A bornak szinét nem változtatja. — Természetes 

izét kellemessé teszi,
a miért is a vendéglős uraknak keverékül „Spritzer" előnyös szolgálatot tesz.

Újabban a homokos talajban termett savanykás borokhoz kiváló előnyösnek 
bizonyult az Ágnes-forrás savanyuvize.

Újabb orvosi bizonylatok az Ágnes-forrásról Mohán.
A mohai Ágnes-forrás vizét hosszá évek során át rendelem s jó szolgálatot tesz 

a gyomorhurut, a vékony belek hurutos állapota, bólyaghurut és torokhurut eseteiben.
Budapest, 1892. márczius hava. Dr. Kétli Károly,

ny. r. «gyet. tanár.
Kötelességemnek tartom értesíteni, hogy a lefolyt kolera-járvány alatt mohai 

Agnes-forrását kitűnő sikerrel rendeltem. A gyomor és bél működését rendkiviil hatható
san támogatja, a nélkül, hogy mint a többi savanyuvizek nagy része korgást és hasmenést okozna. 
Örömmel konstatálhattam, hogy nemcsak a hazai, hanem a külföldi ásványvizek között is 
legelső helyen áll.

Budapest, 1892. november 17. Dr. Glaser Mar cél.
A mohai Ágnes-forrás vizét, mint a természet által adott egyik megbecsülhetlen 

kincset, a legnagyobb mérvben szoktam orvosi gyakorlatomban betegeimnek ajánlani; a kórjavalat. 
melyeknél ezen vizel adom, heveny és idült gyomorhurut, az eredmény minden esetben kielégítő.

Adja Isten, hogy a külföldi hasonczélra alkalmazott vizeket teljesen kiszorítsa hazánk 
ásványvíz-forgalmából. Dr. Beme Béla,

N.-Szalonta, 1892. október 20. Járta *•  Biharra, t. b. föorvoaa.

* kolera-megbetegedés ellen prfiservativ gyógyszernek bizonyult.

Friss töltésben az ország minden gyógyszertárában, 
fűszerkereskedésében és vendéglőjében kapható.
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EdesJzwty Ka.
BUDAPEST, Erzsébet-tér 8. sz.

ea. éa kir. éa 
ezerb kir. urtv.

ásvány víz
szállítónál.

3

I

11
II

I,
fj ■ r

)
£)és

ZOMBORBiLM
(föutcza Sztojkovits féle ház) 

ajánlják teljesen ujonan fészereit 

KÖNYVNYOMDÁJUKAT.
Elvállalnak minden e szakmába vágó munkák elkészítését, úgy mint: 

árjegyzékek, alapszabályok, részvények, betétkönyvek, 
váltó-űrlapok, czimkék. körözvények, röpiratok kisebb-nagvobb 
művek, üzleti könyvek, tabelláris munkák falragaszok és 
gyászlapok a lehető leggyorsabban és legjutányosabb árak mellett.

Vidéki megrendelések különös figyelemmel gyorsan eszközöltetnek.*'?^
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ZOMBOR és VIDÉKE 1893. aug. 6.

betegségek ellen!

Bruck és ScFiléifer könyvnyomdájától, Zombörbön.
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Főraktár : BECS
I. Wollzelle Nr. 8.
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TAUSSIG GOTTLIEB 
finom

TOILETTE SZAPPANOK 
és 

ILLATSZEREK

HLYTHIA a bőr ápolására 
fiz arczbőr szépítése és finomítása 

ZSIRPUDER Legelegánsabb fehér, ró
zsaszínű vagy sárga színű toillette-, bál- éB 

salonpuder.
Vegyileg megvizsgálta és ajánlta

DR. POHL J J.. cs. kir. tanár Bécsben.

Elismerő levelek a következő hölgyektől s
Wolter Sarolta, a cs. kir. udvari színház tagja Becsben. 
Beeth Lola, a cs. kir. udvari opera tagja Bécsben. Schlíi- 
ger Antónia, a cs. kir. udvari opera tagja Bécsben. Pál
mai Ilka, a Theater a. d. Wien tagja Bécsben. Odilon 
Ilona, a Deutsches Volkstheatcr tagja Bécsben. Ernest 
van Dyck, a cs. kir. udv. opera tagja Bécsben stb. stb. 

Kapható a legtöbb illatszer-üzletben és gyógyszer
tárban.
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Olcsó árak.
jPírások ingyen.

Főraktár: Budapesten. V., Llpót- kőrút 

Igazgatóság: R a d e i n-fürdöben (Styria )
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